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I

(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 425/80
of 22 February 1980

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (?), and in particular
Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (}), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (%), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas, the import levies on cereals, wheat ard rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 1658/79 (°) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within

a band of 2:25 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
21 February 1980 ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1658/79 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to
the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 23 February
1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 February 1980.

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
() OJ No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
() OJ No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.
() OJ No L 193, 1. 8. 1979, p. S.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 22 February 1980 fixing the import levies on cereals and

on wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)
CCT
heading Description Levies
No
1001 A Common wheat, and meslin 84-39
1001 B Durum wheat 10911 (1) (%)
10.02 Rye 68-50 (¢)
10.03 Barley 73-38
1004 Oats 70-16
1005 B Maize, other than hybrid maize for
sowing 9774 () ()
10.07 A Buckwheat 0
1007 B Millet 42-47 (%)
1007 C Grain sorghum 90-89 (%)
10.07 D Canary seed ; other cereals 0 ¢
11.01 A Wheat or meslin flour 132:27
1101 B Rye flour 109-07
11.02A1a) Durum wheat groats and meal 182-47
11.02A1b) Common wheat groats and meal 141-55

(!) Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0-60 ECU/tonne.

() Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the French overseas depart-
ments the levy is reduced by 7-25 ECU/tonne as provided for in Regulation (EEC) No

706/76.

(*) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is
reduced by 1-81 ECU/tonne.

() Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community
the levy is reduced by 50 %.

(*) Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that
country to the Community, the levy is reduced by 060 ECU/tonne.

() The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that
country to the Community is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 and
Commission Regulation (EEC) No 2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 426/80
of 22 February 1980 |

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (%), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73(%), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
1659/79 (°) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within

a band of 2:25 % a rate of exchange based on
their effective parity;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
21 February 1980 ;

Whereas on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be
altered to the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The premiums referred to in Article 15 of Regulation
(EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt shall
be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 23 February
1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 February 1980.

') OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.

) OJ No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.

3) O No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
9 O] No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.

5) O] No L 193, 1. 8. 1979, p. 7.

T P T~ S~ P~
N S s

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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to the Commission Regulation of 22 February 1980 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour
(ECU/tonne}
Cc'r . . . .
heading Description Current Ist period Ind period 3rd period
No 2 3 4 5
1001 A Common wheat, and meslin 0 0 0 0
1001 B Durum wheat 0 0 0 9-86
10.02 Rye 0 0 0 8-:04
10.03 Barley 0 0 0 549
10.04 Oats 0 0 0 0
10.05 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 0 0 0
10.07 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0
1007 C Grain sorghum 0 0 0 0
10.07 D Other cereals 0 0 0 0
1101 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(ECU/tonne)
CCT o Current Ist period 2nd period 3rd period 4th period
heading Description
No 2 3 4 5 6
11.07 Al (a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 0 0 0
11.07 AI(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1l (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 0 0 9-77 977
11.07 AII(b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0 0 7-30 7-30
11.07 B Roasted malt 0 0 0 8-51 8:51
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 427/80
of 22 February 1980

fixing the world market price for colza and rape seed

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the markets in oils and
fats ('), as last amended by Regulation (EEC) No
590/79 (2),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1569/72 of 20 July 1972 laying down special
measures for colza and rape seed (%), as last amended
by Regulation (EEC) No 852/78 (%),

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
2300/73 of 23 August 1973 laying down detailed
rules for applying differential amounts for colza and
rape seed and repealing Regulation (EEC) No
1464/73 (%), as last amended by Regulation (EEC) No
336/80 (¢), and in particular Article 9 (4) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas, pursuant to Article 9 (4) of Regulation (EEC)
No 2300/73, the Commission must determine the
world market price for colza and rape seed;

Whereas the world market price should be deter-
mined in accordance with the rules and the criteria
set out in Commission Regulation (EEC) No 419/80

of 21 February 1980 fixing the amount of the subsidy
on oil seeds(’);

Whereas, if the price system is to operate normally,
the world market price should be calculated on the
following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 %, a rate of exchange based on
their effective parity;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent;

Whereas it follows from applying these provisions
that the world market price for colza and rape seed
should be as set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The world market price referred to in Article 9 (4) of

Regulation (EEC) No 2300/73 shall be as set out in
the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 25 February
1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 February 1980.

(") OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() O] No L 78, 30. 3. 1979, p. 1.

() O] No L 167, 25. 7. 1972, p. 9.

() O] No L 116, 28. 4. 1978, p. 6.

() OJ No L 236, 24. 8. 1973, p. 28.
(¥) O] No L 37, 14. 2. 1980, p. 17.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

() OJ No L 48, 22. 2. 1980, p. 27.
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ANNEX

to the Commission Regulation of 22 February 1980 fixing the world market price for colza
and rape seed

(ECU/ 100 kg) (1)

CcCT
heading Description World market price
No
ex 12.01 Colza and rape seed 20-445
(ECU/ 100 kg) ()
World market price where the subsidy
CCT is fixed in advance for the month of
heading Description
No February March April May June July
1980 1980 1980 1980 1980 1980
ex 1201 Colza and rape seed 20-445 | 20445 | 20-445 | 20-445 | 20-938 20-868

(") The conversion rates from ECU into national currency as foreseen by Article 9 (5) (a) of Regulation (EEC) No 2300/73 are the following:

1 ECU = DM 2-48208
1 ECU = FI 2:74362
1 ECU = Bfr/Lfr 39-7897

1 ECU = FF 5-84700
1 ECU = Dkr 7:72336
1 ECU = [¢& 0-668201
1 ECU = & 0-618487
1

ECU = Lit 1148-14
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 428/80
of 21 February 1980

on the common arrangements for imports into the United Kingdom of blouses
originating in Indonesia

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3059/78 of 21 December 1978 on common rules for
imports of certain textile products originating in
certain third countries ('), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 2143/79 (?), and in particular Articles
11 and 15 thereof,

Whereas Article 11 of Regulation (EEC) No 3059/78
lays down the conditions on which quantitative limita-
tions may be established ; whereas imports .into the
United Kingdom of blouses (category 7) originating in
Indonesia have exceeded the levels referred to in para-
graph 3 of the said Article 11 ;

Whereas, in accordance with paragraph 5 of the said
Article 11, Indonesia was notified on 15 November
1979 of a request for consultations ; whereas following
those consultations it has been provisionally agreed to
make the products in question subject to quantitative
limitation for the year 1980 ;

Whereas paragraph 13 of the said Article 11 provides
for compliance with the quantitative limit to be
ensured by means of a double-checking system in
accordance with Annex V to Regulation (EEC) No
3059/78 ;

Whereas the products in question exported from Indo-
nesia between 1 January 1980 and the date of entry
into force of this Regulation must be set off against
the quantitative limit for 1980 ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Textile
Commuittee,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Importation into the United Kingdom of the category
of products originating in Indonesia specified in the
Annex hereto shall be subject to the quantitative
limits given in that Annex and to the provisions of
Article 2 (1).

Article 2

1. Products as referred to in Article 1 shipped from
Indonesia to the United Kingdom before the date of
entry into force of this Regulation, which have not yet
been released for free circulation shall be so released
subject to the presentation of a bill of lading or other
transport document proving that shipment actually
took place before that date.

2.  Imports of products shipped from Indonesia to
the United Kingdom after the entry into force of this
Regulation shall be subject to the double-checking
system described in Annex V to Regulation (EEC) No
3059/78. |

3. For the purposes of applying the provisions of
paragraph 2, the quantities of products shipped from
Indonesia on or after 1 January 1980 and released for
free circulation shall be set off against the quantitative
limit established for 1980.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the second
day following its publication in the Official Journal
of the European Communities.

It shall apply until 31 December 1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 21 February 1980.

() OJ No L 365, 27. 12. 1978, p. 1.
() O No L 248, 2. 10. 1979, p. 1.

For the Commission

Wilhelm HAFERKAMP

Vice-President
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ANNEX
CCT NIMEXE Quantitative limit
Cate- heading code Description Msember Units froLrln 1 )alnuarlymtlo
gory No (1980) tates 31 December 1980
7 60.05 Outer garments and other articles, UK | 1000 pieces 150
A Il b) 4 aa) 22 knitted or crocheted, not elastic or rub-
33 berized :
44
55 A. Outer garments and clothing accesso-
ries :
II. Other
61.02 Women’s, girls’ and infants' outer
B 1l e) 7 bb) garments :
<)
dd) B. Other:
60.05-22; 23; Blouses and shirt-blouses, knitted,
245 25 crocheted (not elastic or rubberized),
or woven, for women, girls and
61.02-78; 82; infants, of wool, of cotton or of man-
84 made textile fibres
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 429/80
of 21 February 1980

on arrangements governing imports into the Benelux countries of certain textile
products originating in the Philippines

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3059/78 of 21 December 1978 on common rules for
imports of certain textile products originating in third
countries ('), as last amended by Regulation (EEC) No
2143/79(?), and in particular Articles 11 and 15
thereof,

Whereas Article 11 of Regulation (EEC) No 3059/78
lays down the conditions under which quantitative
limitations may be established ; whereas imports into
the Benelux countries of men’s and boys’ underpants
and briefs, women’s, girls’ and infants’ (other than
babies’) knickers and briefs, knitted or crocheted, not
elastic or rubberized, of cotton or synthetic textile
fibres (category 13), originating in the Philippines,
have exceeded the levels referred to in paragraph 3 of
the said Article 11 ;

Whereas, in accordance with paragraph § of the said
Article 11, the Philippines were notified on 22
November 1979 of a request for consultations ;
whereas, following these consultations, the products in
question should be subjected to quantitative limits in
respect of the Benelux countries for 1980 ;

Whereas paragraph 13 of the Article in question
provides for compliance with the quantitative limits to
be ensured by means of a double-checking system in
accordance with Annex V to the Regulation
concerned ;

Whereas the products in question exported from the
Philippines to the Benelux countries between 1
January 1980 and the date of entry into force of this
Regulation must be set off against the quantitative
limits for 1980 ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Textile
Committee,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Importation into the Benelux countries of the cate-
gory of products originating in the Philippines speci-
fied in the Annex hereto shall be subject to the
quantitative limits given in that Annex, subject to the
provisions of Article 2 (1).

Article 2

1. Products as referred to in Article 1 shipped from
the Philippines to the Benelux countries before the
date of entry into force of this Regulation which have
not yet been released for free circulation shall be so
released on production of a bill of lading or other
transport document proving that shipment actually
took place before that date.

2. Imports of products shipped from the Philip-
pines to the Benelux countries after the entry into
force of this Regulation shall be subject to the double-
checking system laid down in Annex V to Regulation
(EEC) No 3059/78.

3. For purposes of paragraph 2, all quantities of
products shipped from the Philippines to the Benelux
countries between 1 January 1980 and the date of
entry into force of this Regulation and released for
free circulation shall be set off against the quantitative
limits established for 1980.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the second
day following its publication in the Official Journal
of the European Communities.

It shall apply until 31 December 1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 21 February 1980.

(1) OJ No L 365, 27. 12. 1978, p. 1.
(2) O] No L 248, 2. 10. 1979, p. 1.

For the Commission
Wilhelm HAFERKAMP
Vice-President
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ANNEX
" CCT NIMEXE Quantitative limit
Cate- heading code Description Msen:ber Units from 1 January to
gory No (1980) | tates 31 December 1980
13 60.04 Under garments, knitted or crocheted, | BNL 1 000 650
BIVDb)1 cc) not elastic or rubberized : pieces
2dd) _
d) 1 cc) 60.04-48 ; 56; Men’s and boys’ underpants and briefs,
2 cc) 75; 85 women’s, girls’ and infants’ (other than

babies’) knickers and briefs, knitted or
crocheted, not elastic or rubberized, of
cotton or synthetic textile fibres




23. 2. 80

Official Journal of the European Communities

No L 49/11

COMMISSION REGULATION (EEC) No 430/80
of 22 February 1980

introducing private storage aid for Pecorino Romano cheese

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 1761/78 (%), and in
particular Articles 9 (3) and 28 thereof,

Whereas Council Regulation (EEC) No 508/71 of 8
March 1971 laying down general rules on private
storage aid for long-keeping cheeses (?) permits the
granting of private storage aid for sheep’s-milk
cheeses requiring at least six months for maturing
where a serious market imbalance could be eliminated
or reduced by seasonal storage ;

Whereas the market in Pecorino Romano cheese is at
present disturbed by the existence of stocks which are
difficult to sell and which are causing a lowering of
prices ; whereas seasonal storage should therefore be
introduced to improve the situation and allow
producers time to find outlets for their cheese;

Whereas the detailed rules for the application of such
measure should essentially be the same as those laid
down for a similar measure during the previous milk
year by Commission Regulation (EEC) No
2948/78 (%) ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Aid shall be granted until 15 October 1980 in respect
of the private storage of Pecorino Romano cheese
manufactured in the Community and satisfying the
requirements of Articles 2 and 3.

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
(2) O] No L 204, 28. 7. 1978, p. 6.
() O] No L S8, 11. 3. 1971, p. 1.
() OJ No L 351, 15. 12. 1978, p. 24.

Article 2

1.  Storage contracts may be concluded where the
following conditions are satisfied :

(a) the quantity of cheese to which the contract relates
must not be less than two tonnes;

(b) the cheese must have been manufactured at least
90 days before the date specified in the contract as
being the date of commencement of storage, and
after 1 March 1979

(c) the cheese must have undergone tests which show
that it meets the condition laid down in (b) and
that it is of first quality;

(d) the storer shall undertake :

— to keep the cheese during the entire period of
storage in premises where the maximum tempera-
ture is + 16 °C,

— not to alter the composition of the quantity
covered by the contract during the term of the
contract without authorization from the interven-
tion agency,

— to keep stock accounts and to inform the interven-
tion agency each week of the quantity of cheese
put into and withdrawn from storage during the
previous week.

2. The storage contract must be :

— concluded in writing showing the date on which
storage begins,

— concluded after the cheese has been put into
storage and not later than 40 days after the date of
entry into storage stated in the contract.

Article 3

1. Aid shall be granted only for cheese put into
storage during the period 15 March to 15 June 1980.

2. No aid shall be granted in respect of storage for
less than 60 days.

3. The maximum aid payable shall be an amount
corresponding to 120 days storage, such storage to be
terminated before 16 October 1980.
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Article 4

1.  The amount of aid shall be 1-80 ECU per tonne
per day.

2. The period on which the calculation of aid is
based shall run from the date on which the quantity
of cheese to which the contract relates was put into
storage until the day on which it was removed from
storage.

3. The amount of aid in ECU shall be that
applying on the first day of storage under contract. It
shall be converted into national currency at the rate
- applicable on the last day of storage giving entitle-
ment to aid.

4. Aid shall be paid not later than 90 days from the
last day of storage giving entitlement to aid.

Article 5

The intervention agency shall take the necessary
measures to ensure that checks are kept on the quanti-

ties covered by storage contracts. It shall in particular
make provision for the marking of the cheeses
covered by the contract.

Article 6

Member States shall communicate to the Commission
on or before the Tuesday of each week :

(a) the quantities of cheese for which storage contracts
have been concluded during the previous week ;

(b) any quantities in respect of which the authoriza-
tion referred to in the second indent of Article 2
(d) has been given.

Article 7

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 February 1980.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 431/80
of 22 February 1980

amending Regulation (EEC) No 2603/71 on detailed rules for the conclusion of
contracts_for first processing and market preparation of tobacco held by inter-
vention agencies

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
727/70 of 21 April 1970 on the common organization
of the market in raw tobacco (), as last amended by
Regulation (EEC) No 1579/79 (%), and in particular
Article 7 (4) thereof,

Whereas Article 1 of Council Regulation (EEC) No
327/71 (%) provides for contracts for first processing
and market preparation to be concluded by means of
an invitation to tender; whereas contracts may be
awarded only to the most advantageous tender and
provided it does not exceed an amount to be deter-
mined for each variety ;

Whereas these amounts were fixed by Commission

Regulation (EEC) No 2603/71 (%), as last amended by

Regulation (EEC) No 1979/79 (%) ; whereas, since these

amounts were last brought up to date, the basis for
their calculation has changed substantially for certain
varieties ; whereas these amounts should therefore
again be brought up to date ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Tobacco,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The Annex to Regulation (EEC) No 2603/71 is
replaced by the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 February 1980.

(') OJ No L 94, 28. 4. 1970, p. 1.
(2) O] No L 189, 27. 7. 1979, p. 1.
() O] No L 39, 17. 2. 1971, p. 3.
() OJ No L 269, 8. 12. 1971, p. 11.
() O] No L 228, 8. 9. 1979, p. 23.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

Amount referred to in Article 1 (6) of Regulation (EEC) No 327/71

Amount in ECU/kg

Serial No Variety of leaf tobacco
1 (a) Badischer Geudertheimer 0-684
(b) Forchheimer Havanna II ¢
2 Badischer Burley E 0-682
3 Virgin D 0-641
4 (a) Paraguay and hybrids thereof
(b) Dragon vert and hybrids thereof
Philippin
Petit Grammont (Flobecq) 0-510
Semois
Appelterre
5 Nijkerk 0-410
6 (a) Misionero and hybrids thereof 0-511
(b) Rio Grande and hybrids thereof
7 Bright 0-692
8 Burley 1 0-644
9 Maryland 0-644
10 (a) Kentucky and hybrids thereof
(b) Moro di Cori 0-627
(c) Salento
11 (a) Nostrano del Brenta
(b) Resistente 142 0-638
(c) Gojano
12 (a) Bene.vemano - o o 0474
(b) Brasile Selvaggio and similar varieties
13 Xanti-Yaka 1-088
14 Perustitza 0741
15 Erzegovina and similar varieties 0-677
16 (a) Round Tip
(b) Scafati 5-500

(c) Sumatra 1
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 432/80
of 22 February 1980

altering the basic amount of the import levy on syrups and certain other sugar
products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3330/74 of 19 December 1974 on the common organ-
ization of the market in sugar ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1396/78 (%), and in particular
Article 15 (7) thereof,

Whereas the basic amount of the import levy on
syrups and certain other sugar products was fixed by
Regulation (EEC) No 215/80 (%), as last amended by
Regulation (EEC) No 422/80 (%);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 215/80 to the infor-

mation known to the Commission that the basic
amount of the levy at present in force should be
altered to the amount set out below,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The basic amount of the import levy on the products
listed in Article 1 (1) (d) of Regulation (EEC) No
3330/74 shall be, per 100 kilograms of product,
0-0700 ECU per percentage point of sucrose content.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 23 February
1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 February 1980.

(") OJ No L 359, 31. 12. 1974, p. 1.
() O No L 170, 27. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 26, 1. 2. 1980, p. 21.

() OJ No L 48, 22. 2. 1980, p. 35.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 433/80
of 22 February 1980

~ fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3330/74 of 19 December 1974 on the common organ-
ization of the market in sugar ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1396/78 (2), and in particular
Atticle 15 (7) thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw
sugar were fixed by Regulation (EEC) No 1328/79 (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 423/80 (4);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1328/79 to the
information known to the Commission that the levies

at present in force should be altered to the amounts
set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies referred to in Article 15 (1) of Regu-
lation (EEC) No 3330/74 shall be, in respect of white
sugar and standard quality raw sugar, as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 23 February
1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 February 1980.

(1) OJ No L 359, 31. 12. 1974, p. 1.
() OJ No L 170, 27. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 162, 30. 6. 1979, p. 85.
() O] No L 48, 22. 2. 1980, p. 36.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 22 February 1980 fixing the import levies on white sugar
and raw sugar

(ECU/ 100 kg)

CcCT o
heading Description Levy
No
17.01 Beet sugar and cane sugar, in solid form :
A. White sugar ; flavoured or coloured sugar 7-00
B. Raw sugar ‘ 3-59 (1)

() Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %, the levy applicable is calculated in accordance with

the provisions of Article 2 of Regulation (EEC) No 837/68.
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II

(Acts whose publication is not obligatory)

COUNCIL

COUNCIL DECISION
of 18 February 1980

replacing an alternate member of the Committee of the European Social Fund

(80/220/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,
Having regard to Regulation (EEC) No 2396/71 (') concerning the European Social Fund,

Having regard to the rules of the Committee of the European Social Fund (2), as amended
by the Council Decision of 9 April 1968 (*), and in particular Article 7 thereof,

Having regard to the Council Decision of 17 April 1978 appointing the members and
alternate members of the Committee of the European Social Fund for the period ending
16 April 1980,

Whereas one seat as alternate member of the aforesaid Committee in the employers’ repre-
sentative category has fallen vacant following the resignation of Dr Paggi, notified to the
Council on 30 January 1980 ;

Having regard to the nomination submitted on 30 January 1980,

HAS DECIDED AS FOLLOWS :
Sole Article

Dr Maria Ida Jacone is hereby appointed alternate member of the Committee of the Euro-
pean Social Fund in place of Dr Paggi for the remainder of the latter’s term of office,
which runs until 16 April 1980.

Done at Brussels, 18 February 1980.

For the Council

The President
G. MARCORA

(1) OJ No L 249, 10. 11. 1971, p. 54.
() O] No 56, 31. 8. 1960, p. 1201/60.
() O] No L 91, 12. 4. 1968, p. 25.
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COUNCIL DECISION
of 18 February 1980

appointing two members and one alternate member of the Advisory Committee
on Social Security for Migrant Workers

(80/221/EEQ)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1408/71 of 14 June 1971 on the applica-
tion of social security schemes to employed persons and their families moving within the
Community ('), and in particular Article 82 thereof,

Having regard to the Council Decision of 15 October 1979 appointing members and alter-
nate members of the Advisory Committee on Social Security for Migrant Workers for the
period ending 14 October 1981,

Whereas the Council decided on that occasion to appoint at a later date two persons to
fill full members’ seats and one person to fill an alternate member’s seat allocated to
Luxembourg nationals in the trade union representatives category ;

Having regard to the nominations submitted on 4 February 1980,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Sole Article

Mr René Pizzaferri and Mr Henri Dunkel are hereby appointed members and Mr Aloise
Groben an alternate member of the Advisory Committee on Social Security for Migrant
Workers for the remainder of the Committee’s term of office, which runs until 14
October 1981.

Done at Brussels, 18 February 1980.

For the Council

The President
G. MARCORA

(") OJ No L 149, 5. 7. 1971, p. 2.
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COMMISSION

COMMISSION DECISION
of 28 January 1980

approving a programme for the egg and poultry sector in Belgium pursuant to
Regulation (EEC) No 355/77

(Only the Dutch and French texts are authentic)

(80/222/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
355/77 of 15 February 1977 on common measures to
improve the conditions under which agricultural
products are processed and marketed (!), and in parti-
cular Article § thereof,

Whereas on 25 July 1979 the Belgian Government
forwarded its programme for the egg and poultry
sector ;

Whereas this programme concerns the setting up and
the modernization of egg-packing centres, the moder-
nization and rationalization of plants manufacturing
egg products, and the modernization and expansion of
poultry slaughterhouses and processing facilities, with
the aim of stabilizing those sectors in the future;

whereas it therefore constitutes a programme within
the meaning of Regulation (EEC) No 355/77;

Whereas approval of the programme does not affect
the decisions to be taken in pursuance of Article 14 of
Regulation (EEC) No 355/77 relating to Community
finance for the projects, in particular those providing
for an increase in poultry slaughterhouse capacity ;

Whereas the programme contains sufficient of the
details listed in Article 3 of Regulation (EEC) No
355/77 to show that the aims set out in Article 1 of

(') OJ No L S1, 23. 2. 1977, p. L.

that Regulation can be achieved in the egg and
poultry production sector in Belgium ; whereas the
estimated time required for implementation of the
programme does not exceed the period mentioned in
Article 3 (1) (g) of the Regulation ;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Standing
Committee on Agricultural Structure,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The programme for the egg and poultry sector
pursuant to Regulation (EEC) No 355/77 forwarded by
the Belgian Government on 25 July 1979 is hereby
approved.

Article 2

This Decision is addressed to the Kingdom of
Belgium.

Done at Brussels, 28 January 1980.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 28 January 1980
on the supplying of sorghum to the Republic of Niger as food aid

(Only the French text is authentic)

(80/223/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (2),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2750/75 of 29 October 1975 laying down the condi-
tions for the mobilization of cereals as food aid (%), and
in particular Article 6 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
696/76 of 25 March 1976 derogating from Regulation
(EEC) No 2750/75 in respect of mobilization proce-
dures for cereals to be supplied as food aid (%),

Whereas, by means of Regulation (EEC) No
2769/79 (°), the Commission has opened an invitation
to tender for the supply cif to the port of Lomé of
4 000 tonnes of sorghum destined for the Republic of
Niger as food aid;

Whereas these goods must be transported from the
port of Lomé to their final destination at Niamey and
Dosso ;

Whereas, in order to satisfy the particular require-
ments of the measure in question, and to take account
of local transport conditions, use should be made of a
quicker and more flexible procedure than the invita-
tion to tender; whereas, therefore, the intervention
agency responsible for the tendering procedure for the
supply cif should be allowed to conclude, for delivery
to the final stage, contracts relating to all or part of
the transport to be carried out;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) O] No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
() O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 89.
() OJ No L 83, 30. 3. 1976, p. 8.

() O] No L 315, 11. 12. 1979, p. 8.

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

1.  L'Office national interprofessionnel des céréales
(ONIC), 21, avenue Bosquet, Paris 7¢ (intervention
agency) shall conclude one or more direct award
contracts for the transport from Lomé of 4 000 tonnes
of sorghum destined for the Republic of Niger,
namely :

— 2000 tonnes delivered unloaded at Niamey,

— 2000 tonnes delivered unloaded at Dosso.

2.  In concluding the direct award contract(s), the
ONIC must seek the most favourable conditions.

Article 2

1. A security of 6 ECU per tonne of product shall
be lodged by the party concerned at the time of the
signature of the contract. It shall be released on
completion of the operations in question and as
regards the quantities not delivered in the event of
force majeure.

2. The security referred to in paragraph 1 may be
lodged in cash or in the form of a guarantee given by
a credit establishment satisfying the requirements laid
down by the Member State.

Article 3

The intervention agency shall require the following
information from the party concerned :

(a) after each shipment, an attestation detailing the
quantities loaded, the quality of the products and
their form of packing;

(b) the date of departure and the date set for the
arrival of the products at their destination ;

(c) any incident which may occur during transport of
the products.
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The intervention agency shall forward, as soon as it
has received them, the above particulars to the
Commission together with a copy of the direct award
contract(s).

Article 4

This Decision is addressed to the French Republic.

Done at Brussels, 28 January 1980.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 29 January 1980

authorizing Ireland not to apply Community treatment to woven overcoats,

raincoats and other coats, cloaks and capes, jackets and blazers, falling within

subheading ex 61.02 B Il of the Common Customs Tariff (category 15 B),
originating in India and in free circulation in the other Member States

(Only the English text is authentic)

(80/224/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular the first para-
graph of Article 115 thereof,

Having regard to the application under the first para-
graph of Article 115 of the Treaty, made on 2§
January 1980 by the Irish Government to the
Commission of the European Communities, for
authorization not to apply Community treatment to
woven overcoats, raincoats and other coats, cloaks and
capes, jackets and blazers, falling within subheading
ex 61.02 B II of the Common Customs Tariff (cate-
gory 15 B), originating in India and in free circulation
in the other Member States,

Whereas the importation into the Community of the
products in question originating in India is covered by
an Agreement negotiated between the Community
and that country;

Whereas under that Agreement India has undertaken
to take all necessary steps to limit its exports of the
products in question to the Community up to the
amount of certain ceilings allocated among the
Member States ;

Whereas it was not possible on that occasion to allo-
cate these ceilings on the basis of the needs of the
individual markets ; whereas there are therefore dispar-
ities existing between the import conditions in the
various Member States ; whereas uniformity can only
be achieved progressively ;

Whereas it appears from the application submitted
that there are serious difficulties in the industrial
sector concerned involving a considerable drop in
production and employment;

Whereas further indirect imports, in addition to those
already made or proposed, would be likely to aggra-
vate these difficulties ;

Whereas it is not possible to set in motion rapidly the
machinery for bringing about the necessary coopera-
tion from the other Member States ;

Whereas authorization should accordingly be given
for the application of protective measures under the

first paragraph of Article 115, subject to the condi-
tions laid down in Commission Decision 71/202/EEC
of 12 May 1971 (%), and in particular Article 1 thereof ;

Whereas, however, the application for a licence which
gave rise to the application in question does not need
to be covered by such an authorization in view of the
small amount involved,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

Ireland is authorized not to apply Community treat-
ment to the products indicated below, where they orig-
inate in India and are in free circulation in the other
Member States, and in respect of which applications
for import licences were lodged after 22 January
1980 :

CCT

heading Description
No

ex 6102 B II Women’s, girls’ and infants’ woven
(NIMEXE codes overcoats, raincoats and other coats,
61.02-31, 32, 33, 35,| cloaks and capes, jackets and
36, 37, 39, 40) blazers, other than garments of cate-
(category 15 B) gory 15 A, of wool, of cotton or of
man-made textile fibres

Article 2
This Decision shall apply until 30 September 1980.

Article 3
This Decision is addressed to Ireland.
Done at Brussels, 29 January 1980.

For the Commission
Wilhelm HAFERKAMP

Vice-President

(') OJ No L 121, 3. 6. 1971, p. 26.
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COMMISSION DECISION
of 29 January 1980

authorizing the Italian Republic not to apply Community treatment to woven

fabrics of raw silk (not thrown), falling within heading No ex 50.09 of the

Common Customs Tariff, originating in the People’s Republic of China and in
free circulation in the other Member States

(Only the Italian text is authentic)

(80/225/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular the first para-
graph of Article 115 thereof,

Having regard to the application under the first para-
graph of Article 115 of the Treaty, made on 18
January 1980 by the Italian Government to the
Commission of the European Communities, for
authorization not to apply Community treatment to
woven fabrics of raw silk (not thrown), falling within
heading No ex 50.09 of the Common Customs Tariff,
originating in the People’s Republic of China and in
free circulation in the other Member States,

Whereas in Italy the importation of the products in
question originating in the People’s Republic of
China is, in accordangce with the Council Decision of
20 December 1979, prohibited ;

Whereas the disparities which exist in the commercial
policy measures applied in connection with these
products by the Member States are causing deflection
of trade, thereby preventing the execution of those
commercial policy measures which are in force
because of the difficult economic situation in the
sector concerned ;

Whereas it appears from the application submitted
that there are serious difficulties in the industrial
sector concerned ;

Whereas further indirect imports, in addition to those
already made or proposed, would be likely to aggra-
vate these difficulties ;

Whereas it is not possible to set in motion rapidly the
machinery for bringing about the necessary coopera-
tion from the other Member States ;

Whereas authorization should accordingly be given
for the application of protective measures under the
first paragraph of Article 115, subject to the condi-
tions laid down in Commission Decision 71/202/EEC
of 12 May 1971 (1), and in particular Article 1 thereof ;

(") OJ No L 121, 3. 6. 1971, p. 26.

Whereas, however, the application for a licence which
gave rise to the application in question does not need
to be covered by such an authorization in view of the
small amount involved,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The Italian Republic is authorized not to apply
Community treatment to the products indicated
below, where they originate in the People’s Republic
of China and are in free circulation in the other
Member States, and in respect of which applications
for import licences were lodged after 14 January
1980 :

CCT
heading Description
No
ex 50.09 Woven fabrics of raw silk (not
(NIMEXE code thrown)
50.09-01)
Article 2

This Decision shall apply until new opportunities
arise in Italy for the importation of these products
from the People’s Republic of China or until 31
December 1980, whichever is the earlier.

Article 3

This Decision is addressed to the Italian Republic.

Done at Brussels, 29 January 1980.

For the Commission

Wilhelm HAFERKAMP

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 30 January 1980

fixing the maximum amount of the export refund for the 125th partial
invitation to tender for white sugar issued under Regulation (EEC) No 1634/77

(80/226/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3330/74 of 19 December 1974 on the common organi-
zation of the market in sugar(!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1396/78 (3), and in particular
Article 19 (4) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1634/77
of 19 July 1977 on a standing invitiation to tender to
determine export refunds for white sugar(®), as last
amended by Regulation (EEC) No 1573/79 (%),
requires partial invitations to tender to be issued for
the export of this sugar;

Whereas, pursuant to Article 4 (3) of Council Regula-
tion (EEC) No 766/68 of 18 June 1968 laying down
general rules for granting export refunds on sugar (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 1489/76 (¢),
the maximum amount of the refund is fixed for
partial invitations to tender within three working days
following the expiry of the time limit for the submis-
sion of tenders;

Whereas, when the maximum amount of the refund is
being calculated, account must be taken of the supply
situation and prices within the Community, prices

(") OJ No L 359, 31. 12. 1974, p. 1.
() OJ No L 170, 27. 6. 1978, p. 1.
3 OJ No L 181, 21. 7. 1977, p. 35.

T No L 188, 26. 7. 1979, p. 44.
() O] No L 143, 25. 6. 1968, p. 6.
(6) O] No L 167, 26. 6. 1976, p. 13.

and potential outlets on the world market and costs
incurred in exporting sugar ;

Whereas, following an examination of the tenders
submitted in response to the 125th partial invitation
to tender, the provisions set out in Article 1 should be
adopted ;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Sugar,

Article 1

The maximum amount of the export refund for the
125th partial invitation to tender for white sugar
issued under Regulation (EEC) No 1634/77 is hereby
fixed at 14079 ECU per 100 kilograms.

Article 2
This Decision is addressed to the Member States.
Done at Brussels, 30 January 1980.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 30 January 1980

fixing the maximum amount of the export refund for the 86th partial invitation
to tender for raw beet sugar issued under Regulation (EEC) No 1790/77

(80/227/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3330/74 of 19 December 1974 on the common organi-
zation of the market in sugar ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1396/78 (3), and in particular
Article 19 (4) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1790/77
of 2 August 1977 on a standing invitation to tender to
determine export refunds for raw beet sugar (%), as last
amended by Regulation (EEC) No 2214/79 (%),
requires partial invitations to tender to be issued for
the export of this sugar;

Whereas, pursuant to Article 4 (3) of Council Regula-
tion (EEC) No 766/68 of 18 June 1968 laying down
general rules for granting export refunds on sugar (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 1489/76 (%),
the maximum amount of the refund is fixed for
partial invitations to tender within three working days
following the expiry of the time limit for the submis-
sion of tenders;

Whereas, when the maximum amount of the refund is
being calculated, account must be taken of the supply
situation and prices within the Community, prices
and potential outlets on the world market and costs
incurred in exporting sugar ;

(") OJ No L 359, 31. 12. 1974, p. 1.
() O] No L 170, 27. 6. 1978, p. 1.
() O] No L 197, 4. 8. 1977, p. 1L.
() OJ No L 256, 11. 10. 1979, p. 24.
() OJ No L 143, 25. 6. 1968, p. 6.
(6 O] No L 167, 26. 6. 1976, p. 13.

Whereas, following an examination of the tenders
submitted in response to the 86th partial invitation to
tender, the provisions set out in Article 1 should be
adopted ;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Sugar,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The maximum amount of the export refund for the
86th partial invitation to tender for raw beet sugar
issued under Regulation (EEC) No 1790/77 is hereby
fixed at 10-487 ECU per 100 kilograms.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 30 January 1980.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 31 January 1980

fixing the maximum export refund on common wheat in connection with the
invitation to tender issued in Regulation (EEC) No 1990/79

(80/228/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals(!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (?),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (}), and
in particular Article S thereof,

Whereas an invitation to tender for the export refund
on common wheat was issued under Commission
Regulation (EEC) No 1990/79 (), as last amended by
Regulation (EEC) No 69/80 (°);

Whereas, pursuant to Article 5§ of Commission Regula-
tion (EEC) No 279/75 (¢), as amended by Regulation
(EEC) No 2944/78 (), the Commission, acting under
the procedure laid down in Article 26 of Regulation
(EEC) No 2727/75, may decide to fix a maximum
export refund ; whereas in fixing this maximum the
criteria provided for in Articles 2 and 3 of Regulation
(EEC) No 2746/75 must be taken into account;
whereas a contract is awarded to any tenderer whose
tender is equal to or less than the maximum export
refund ;

(") OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) O] No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
() O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
() OJ No L 229, 11. 9. 1979, p. 12.
() O] No L 11, 16. 1. 1980, p. 8.

(¢) O] No L 31, 5. 2. 1975, p. 8.

() O] No L 351, 15. 12. 1978, p. 16.

Whereas the application of the abovementioned
criteria to the current market situation for the cereal
in question results in the maximum export refund
being fixed at the amount specified in Article 1 ;

Whereas the Management Committee for Cereals has
not delivered an opinion within the time limit set by
its chairman,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The maximum export refund on common wheat to be
exported pursuant to the invitation to tender for the
export of common wheat issued in Regulation (EEC)
No 1990/79 is hereby fixed on the basis of the tenders
submitted by 31 January 1980 at 5875 ECU per
tonne.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 31 January 1980.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 31 January 1980

fixing the maximum export refund on barley in connection with the invitation
to tender issued in Regulation (EEC) No 2293/79

(80/229/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals(!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (*), and
in particular Article 5 thereof,

Whereas an invitation to tender for the export refund
on barley was issued under Commission Regulation
(EEC) No 2293/79 (%), as amended by Regulation
(EEC) No 70/80 (%) ;

Whereas, pursuant to Article 5 of Commission Regula-
tion (EEC) No 279/75 (¢), as amended by Regulation
(EEC) No 2944/78 (7), the Commission, acting under
the procedure laid down in Article 26 of Regulation
(EEC) No 2727/75, may decide to fix a maximum
export refund ; whereas in fixing this maximum the
criteria provided for in Articles 2 and 3 of Regulation
(EEC) No 2746/75 must be taken into account;
whereas a contract is awarded to any tenderer whose
tender is equal to or less than the maximum export
refund ;

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) O No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
(%) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
() OJ No L 263, 19. 10. 1979, p. 14.
() OJ No L 11, 16. 1. 1980, p. 10.
(§) OJ No L 31, 5. 2. 1975, p. 8.

() OJ No L 351, 15. 12. 1978, p. 16.

Whereas the application of the abovementioned
criteria to the current market situation for the cereal
in question results in the maximum export refund
being fixed at the amount specified in Article 1;

Whereas the Management Committee for Cereals has
not delivered an opinion within the time limit set by
its chairman,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The maximum export refund on barley to be exported
pursuant to the invitation to tender for the export of
barley issued in Regulation (EEC) No 2293/79 is
hereby fixed on the basis of the tenders submitted by
31 January 1980 at 64-50 ECU per tonne.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 31 January 1980.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 31 January 1980

fixing the maximum export refund on common wheat in connection with the
invitation to tender issued in Regulation (EEC) No 107/80

(80/230/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (3),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (%), and
in particular Article 5 thereof,

Whereas an invitation to tender for the export refund
on common wheat was issued under Commission
Regulation (EEC) No 107/80 (*);

Whereas, pursuant to Article 5§ of Commission Regula-
tion (EEC) No 279/75 (), as amended by Regulation
(EEC) No 2944/78 (¢), the Commission, acting under
the procedure laid down in Article 26 of Regulation
(EEC) No 2727/75, may decide to fix a maximum
export refund ; whereas in fixing this maximum the
criteria provided for in Articles 2 and 3 of Regulation
(EEC) No 2746/75 must be taken into account;
whereas a contract is awarded to any tenderer whose
tender is equal to or less than the maximum export
refund ;

1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.

2) O] No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.

) O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
OJ No L 14, 19. 1. 1980, p. 24.
OJ No L 31, 5. 2. 1975, p. 8.

O] No L 351, 15. 12. 1978, p. 16.

Whereas the application of the abovementioned
criteria to the current market situation for the cereal
in question results in the maximum export refund
being fixed at the amount specified in Article 1;

Whereas the Management Committee for Cereals has
not delivered an opinion within the time limit set by
its chairman,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The maximum export refund on common wheat to be
exported pursuant to the invitation to tender for the
export of common wheat issued in Regulation (EEC)
No 107/80 is hereby fixed on the basis of the tenders
submitted by 31 January 1980 at 5570 ECU per
tonne.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 31 January 1980.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 31 January 1980

fixing the maximum export refund on barley in connection with the invitation
to tender issued in Regulation (EEC) No 108/80

(80/231/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (?),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for g anting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (%), and
in particular Article 5 thereof,

Whereas an invitation to tender for the export refund
on barley was issued under Commission Regulation
(EEC) No 108/80 (*);

Whereas, pursuant to Article § of Commission Regula-
tion (EEC) No 279/75 (5), as amended by Regulation
(EEC) No 2944/78 (¢), the Commission, acting under
the procedure laid down in Article 26 of Regulation
(EEC) No 2727/75, may decide to fix a maximum
export refund ; whereas in fixing this maximum the
criteria provided for in Articles 2 and 3 of Regulation
(EEC) No 2746/75 must be taken into account;
whereas a contract is awarded to any tenderer whose
tender is equal to or less than the maximum export
refund ;

Whereas the application of the abovementioned
criteria to the current market situation for the cereal

in question results in the maximum export refund

being fixed at the amount specified in Article 1 ;

Whereas the Management Committee for Cereals has
not delivered an opinion within the time limit set by
its chairman,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The maximum export refund on barley to be exported
pursuant to the invitation to tender for the export of
barley issued in Regulation (EEC) No 108/80 is
hereby fixed on the basis of the tenders submitted by
31 January 1980 at 64-50 ECU per tonne.

Article 2
This Decision is addressed to the Member States.
Done at Brussels, 31 January 1980.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-Pres id ent

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
() O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
(*) O] No L 14, 19. 1. 1980, p. 27.
() OJ No L 31, 5. 2. 1975, p. 8.

(¥) OJ No L 351, 15. 12. 1978, p. 16.
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The Commission of the European Communities (ECSC) has published the following new EURONORMS in German,
English, Fkrench Italian and Dutch. The EURONORMS which are available up to the present in English are indicated by
an asterisk (%)

Sales prices valid from 1 July 1976.

()

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

21-78

5677

57-78

58-78
59-78
60-77
67-78
75-78

EURONORM 124-77
EURONORM 125-77
EURONORM 126-77
EURONORM 127-77
EURONORM 128-77
EURONORM 134-78

EURONORM 145-78

General technical delivery requirements for steel and iron and steel products — second
edition . . . . . .. L L L 0oL e e e e

Hot-rolled equal angles (with radiused root and toes) — second edition .

Hot-rolled unequal angles (with radiused root and toes) — second edition .
Hot-rolled flats for general purposes — second edition
Hot-rolled square bars for general purposes — second edition
Hot-rolled round bars for general purposes — second edition
Hot-rolled bulb flats — second edition . . . . . . . . . . . . . ... .. ...

Chemical analysis of ferrous materials — Detcrmmanon of the molybdenum in steels and
cast irons — Photometric method — . . . . . . .

Verification of Vickers hardness-testing machines .
Verification of Brinell hardness-testing machines . . . . . . .
Semi-processed steel strip for the construction of magnetic circuits . . . . . .
Calibration of reference blocks for use with Vickers hardness-testing machines .
Calibration of reference blocks for use with Brinell hardness-testing machines

Chemical analysis of ferrous materials — Determination of aluminium in non-alloy steels —
Method by atomic absorption spectrophotometry —

Tinplate and blackplate in sheet form — Qualities, dimensions and tolerances — . . . .

The following is a list of all the EURONORMS so far published:

(*)

Information
circular No 1

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM

1-55
2-57
3-55
4-55
5-35
6-35
7-55
8-55
9-55
11-55

12-55
13-55
14-67
15-70

16-70

17-70

18-57
19-57
20-74
21-62
22-70
23-71
24-62
25-72
27-74
28-69

29-69

30-69
31-69

Standard samples for the chemical analysis of iron and steel products, second edition
(1974)

Fontes et ferro-alliages
Essai de traction pour l'acier
Essai de dureté Brinell pour 'acier
Essat de dureté Rockwell, échelles B et C pour I'acier
Essai de dureté Vickers pour 'acier
Essai de pliage pour acier
Essai de résilience Charpy pour ’acier
Valeurs de conversion approximatives de la durée et de la résistance a la traction de’acier
Valeurs de conversion approximatives des allongements apres rupture de I'acier . .

Essai de traction sur téles et feuillards en acier d’une épaisseur de 0,5 mm inclus 2 3 mm
exclus . . .

Essai de pliage des toles et feuillards en acier d’epalsseur inférieure 2 3 mm
Essai de pliage alterné des toles et feuillards en acier depalsseur inférieure 4 3 mm
Essai d’emboutissage a flans bloqués .

Fil machine en acier non allié d’usage général, desrme au trefllage oua l etlrage — Examen
de la surface .

Fil machine en acier non allié d’usage gcneral destiné au trefllage ou a |’étirage — Nuances
et.qualités

Fil machine en acier non alli¢ dusage gemral destme au trefllage ou a Iétirage —
Dimensions et tolérances -

Prélevements et préparation des echantlllons et des eprouvettes .
Poutrelles IPE — Poutrelles a ailes paralleles . . . . . . . e
Definition and classification of grades of steel, second edition. . . . . .
Conditions générales techniques de livraison pour les produits en acier . . . .
Détermination ou vérification de la limite d’élasticité de I’acier a température élevée
Essai de trempabilité par trempe en bout de I'acier — Essai Jominy
Poutrelles normales et profilés en U normaux — Tolérances de laminage . .
Aciers de construction d’usage général .

Designation of steels, third edition

Toles et bandes en aciers non alliés pour chaudieres et apparells soumis a pression —
Nuances et qualités . . .

Toles en acier laminées a chaud d’epalsseur cgale ou supcneure a3 mm— Tolerances
sur les dimensions, la forme et le poids . .

Demi-produits pour forges en aciers de construction d’usagc general — Nuances et qualités
Demi-produits pour forges — Tolérances sur les dimensions, la forme et le poids . . .

........................

................

Price
inf
1-80
0-60
0-80
0-80
0-80
0-60
0-80

0-80
0-80
0-60
1-60
0-80
0-80

0-80
2-65

1-85
1-35
0-85
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60

075
0-60
0-60
0-60

0-60
0-75

1-60
0-60
0-60
1-20
0-60
075
1-35
0-60
1-85
1-80

1-20
0-85

1-00
0-60




EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

33-70

34-62
36-62

-37-62

38-62

40-62

41-65

42-66

43-72

44-63
45-63
46-68
48-65

49-72
50-72

51-70

52-67
53-62
54-63
55-63
56-65
57-65
58-64
59-64
60-65
61-71
65-67
66-67
67-69
70-71

71-71

7271

74-72

76-66

77-63
78-63
79-69
80-69
81-69
83-70
84-70
85-70
86-70
87-70
88-71
89-71

Toles et larges bandes d’épaisseur inférieure 3 3 mm, en_ acier doux non allié pour

emboutissage ou pliage a froid — Tolérances sur les dimensions et sur la forme . . 075
Poutrelles a larges ailes 4 faces paralleles — Tolérances de laminage . . . . . 0-60
Analyse chimique des matériaux sndcrurgxques — Dosage du carbone total dans les aciers
et les fontes — Méthode gravimétrique aprés combustion dans un courant d’oxygéne 0-60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans les aciers
et les fontes — Méthode gazométrique aprés combustion dans un courant d’oxygéne . . 075
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone de trempe et du
graphite dans les aciers et les fontes — Méthode gravimétrique et volumétrique apres
combustion dans un courant d’oxygéne . . . . . . . . . . . . ... ... 0-60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du silicium total dans les aciers
et les fontes — Méthode gravimétrique . . . . . . . . .. .. ... ... 0-60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du phosphore dans les aciers
et les fontes — Méthode alcalimétrique . . . . . . . . . . .. ... .0-60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du soufre dans les aciers et les
fontes — Méthode aprés combustion dans un courant d’oxygene . . . . . . . . . . . 0-60
Toles et bandes en aciers alliés pour chaudiéres et appareils soumis a pression — Nuances
et qualitds . . . . . ..o oL e e e e e e 1-10
Poutrelles IPE laminées a chaud — Tolérances de lammage e e e 0-60
Essai de choc sur éprouvette bi-appuyée a entailleen V.. . . . . . . . . . . . ... 0-60
Feuillards a chaud en aciers doux non alliés — Norme de qualité, prescriptions générales 1-10
Feuillards laminés a chaud en aciers non alliés — Tolérances sur les dimensions, la forme
et le poids . . . . . . . Lo L e 0-60
Mesure de la rugosité des produits minces en acier lammes a froid et non revétus . . . 060
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage de P'azote dans les aciers —
Méthode spectrophotométrique . . . . . . . . . . . . ... ... 0-85
Bandes laminées a chaud de largeur égale ou supérieure 3 600 mm — Tolérances sur
les dimensions, la forme et le poids . . . . . . . . . . ... ... ... 0-60
Vocabulaire du traitement thermique . . . . . . . . . . . . . . ... . ... 8-15
Poutrelles a larges ailes a faces paralleles . . . . . . . . . . . . . ... .. ... 0-60
Petits fers U laminés a chaud . . . . . . . . . . e e e e e e e e 0-60
Fers T a ailes égales et a coins arrondis laminés A chaud . . . . . . . . . . . . .. 0-60
Corniéres a ailes égales et a coins arrondis laminées a chaud . . . . . . . . . . ., 0-60
Corniéres a ailes inégales et 4 coins arrondis laminées A chaud . . . . . . . . . . .. 0-60
Plats laminés & chaud pour usages généraux . . . . . . . . . . . . . . .. .. 0-60
Carrés laminés a chaud pour usages généraux . . . . . . . . . . . ... ... 0-60
Ronds laminés a chaud pour usages généraux . . . . . . . . . . . . ... .. .. 0-60
Hexagones laminés a chaud . . . . . . . . . . . .. 000000000 L0 0-60
Barres rondes laminées a chaud pour vis et rivets . . . . . . . . . . . . . . ... 0-60
Demi-ronds et demi-ronds aplatis, laminésa chaud . . . . . . . . . . . .. 0L 0-60
Plats a boudins laminés a chaud . . . . . . . . . . . ... ... 0-60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans les aciers et
les fontes — Méthode photométrique . . . . . . . . . . . . ..o 0-60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans les aciers
et les fontes — Méthode électrométrique . . . . . . . . . . ..o L0000 L 0-60
Analyse chlmlque des matériaux sidérurgiques — Dosage del alummmm dans les aciers —
Méthode gravimétrique . . . . . . Coe e e e e e 0-60
Analyse chimique des matériaux sndcrurgnques — Dosage du cuivre dans les aciers et les
fontes — Méthode photométrique . . . . . . . . . . . . . ..o Lo, 0-60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du silicium dans les aciers et les
fontes — Méthode spectrophotométrique . . . . . . . . . ... L. 0oL 0L 0-60
Fer-noir et fer-blanc en feuilles — Normes de qualité . . . . . . . . . . . . . . .. 1-00
Fer-noir et fer-blanc en feuilles — Tolérances sur dimensions . . . . . . . . . . 0-60
Définitions et classification des produits sidérurgiques par formes et dimensions . . . . 0-8§
Aciers pour armatures passives du béton — Prescriptions de qualité . . . . . . . . . 1-10
Ronds a béton lisses laminés 3 chaud — Dimension, poids, tolérances . . . . . . . . 0-60
Aciers pour trempe et revenu — Prescriptions de qualité . . . . . . . ... L. 2:70
Aciers de cémentation — Prescriptions de qualité . . . . . . . ... L L 2-20
Aciers de nitruration — Prescriptions de qualité . . . . . . .. ..o 000 1-00
Aciers pour trempe par induction et au chalumeau — Prescriptions de qualité . . . . . 1-70
Aciers de décolletage — Prescriptions de qualité (fascicules 1a4) . . . . . . . . .. 2:20
Aciers inoxydables — Prescriptions de qualité . . . . . . . . . . . ... 0oL 1-85
Aciers alliés pour ressorts formés a chaud et traités — Prescriptions de qualité . . . . . 1-10
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EURONORM 90-71

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

91-70
92-75
93-71
94-73
98-71

EURONORM 100-72

EURONORM 103-71
EURONORM 104-70

EURONORM 105-71
EURONORM 106-71
EURONORM 107-75
EURONORM 108-72

EURONORM 109-72
EURONORM 111-77
EURONORM 113-72
EURONORM 114-72
EURONORM 116-72
EURONORM 117-75
EURONORM 118-75
EURONORM 119-74
EURONORM 120-72
EURONORM 121-72

EURONORM 122-75
EURONORM 123-75
EURONORM 129-76

EURONORM 130-77

EURONORM 131-77

Aciers pour soupapes d’échappement de moteurs 3 combustion interne — Prescriptions
dequalité . . . . . . L e e e e e

Larges plats laminés a chaud — Tolérances sur les dimensions, la forme et le poids
Hot-rolled flats for spring leaves . . . . . . . . . . . . . . ... ... ... ..
Barres rondes, carrées, plates et hexagonales laminées & chaud — Tolérances de laminage
Aciers pour roulements — Prescriptions de qualité . . . . . . . . . .. .. ...

Analyse chlmlque des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans le ferro-
manganése — Méthode électrométrique . . . . . . . . . ... 0L L L L L.

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosagc du chrome dans les aciers et
les fontes — Méthode photométrique . . . . . . . . . . . . ... ...

Détermination micrographique de la grosseur du grain ferrique ou austénitique des aciers

Détermination de la profondeur de décarburation des aciers de construction non alliés
et faiblement alliés . . . . . . . . . ..o Lo

Détermination et vérification de la profondeur conventionnelle de cémentation .
Bandes et toles magnétiques a grains non orientés, laminées a froid et 4 chaud. . . . .
Grain oriented magnetic sheetand strip . . . . . . . . ..o 000000,

Fil machine rond en acier pour articles de boulonnerie formés a froid — Dimensions et
tolérances . . . . . L L L L L L e e e e e e

Essais conventionnels de dureté Rockwell — Echelles Rockwell HRN et HRT — Echelles
Rockwell HRB’ et HR 30 T’ pour produits minces . . . . . . . . . . . . . ..

Continuously hot-rolled non-coated mild unalloyed steel sheet and strip for cold- formmg
— Quality standard .

Aciers de construction soudables de qualité spéciale — Fascicules 123 . . . . . . . .

Détermination de la résistance a la corrosion intergranulaire des aciers inoxydables
austénitiques — Essai de corrosion en milien acide sulfurique-sulfate cuivrique (essai
dit de Monypenny-Straufs) . . . . . . . . . . oL Lo Lo e

Détermination de la profondeur conver..ionnelle de trempe aprés chauffage superficiel

Calibration of reference blocks for use with Rockwell hardness testing machines (B, C, N
and T scales) . . . . . . L L e s

Methods for determining the magnetic properties of magnetic steel sheet with the
25 c¢m Epstein square

Aciers pour frappe a froid et extrusion a froid — Prescriptions de qualité — fasci-
cule Tafascicule S . . . . . . . Lo oL Lo

Toles et bandes pour bouteilles & gaz soudées en acier

Détermination de la résistance a I'attaque intergranulaire des aciers inoxydables austéni-
tiques — Essai de corrosion en milieu nitrique par mesure de perte de masse (Essai
dit de Huey) . . . . . . . . . . ..o

Verification of Rockwell hardness testmg machmes (B C, N and T scales)
High temperature tests — Creep test for steel
Nickel alloy steel plate and strip for application at low temperature -— Quality require-
ments

Cold-rolled non-coated mlld unalloyed steel flat products for cold formmg — Quahty
standard

Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold formmg — Tolerances
on dimensions and shape .

........................

..............................

..............

.......

...................

................................

...................

These publications can be obtained from the national standards institutions, viz.

in the Federal Republic of Germany:

in Belgium and Luxembourg:

in Denmark :

tn France:

in Ireland:

in Italy:

in the Netherlands:

in the United Kingdom:

Beuth Verlag GmbH
Burggrafenstrafle 4-10, 1 Berlin 30
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